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MANZANILLO, COLIMA a 24 de NOVIEMBRE del 2017
REF. PUERTO: FCLSCHLPM 0940.17

REF. CLIENTE: 15690039182536

C. ADMINISTRADOR DE LA ADUANA MARITIMA DEL PUERTO DE MANZANILLO, COLIMA
PR ESENTE.

Por este conducto y bajo protesta de decir verdad declaramos que de conformidad a lo establecido en los articulos 36A y 40 ambos de la Ley
aduanera, el articulo 65 del Reglamento de la Ley Aduanera y la Norma 14 apartado B 22 unidad del Manual de Operacién Aduanera, por este
medio hacemos entrega al agente aduanal:

[ AGENTE ADUANAL: [ MARIA DEL ROSARIO MORENO SESMA | PATENTE: [ 3384

CONOCIMIENTO DE EMBARQUE NO: MSCUKY260917

BUQUE: CMA CGM GANGES 744E
PUERTO DE EMBARQUE: SHANGHAI, CHINA
[ CONTENEDOR(ES): [ cAIU7716920 [ 40 HC

El citado conocimiento de embarque Maritimo estd consignado a nombre de nuestro cliente SCHENKER INTERNATIONAL S.A. DE C.V. (Se
adjunta copia), mismo que nos ha girado instrucciones para hacer entrega al Agente aduanal citado en parrafos anteriores quien fue designado
por el importador final.

LOGISTICA PORTUARIA DE
MANZANILLO, S.A. DE C.V.
R.F.C.LPM-050301-E69
PRIVADA PAROTAS 1 # 1, VALLE DE LAS GARZAS

C.P. 28219 MANZANILLO, COL.
TELS: (314) 33300 71/72/73/338 78 00

Uictor HUGO Diaw Maciag

Atentamente HUGO DIAZ
Logistica Portuaria de Manzanillo S.A. de C.V.

LOGISTICA PORTUARIA DE MANZANILLO, S.A. DE C.V.



MEDITERRANEAN SHIPPING COMPANY

SG

MEDITERRANEAN SHIPPING COMPANY MEXICO S.A DE C.V.

DELIVERY ORDER

Date Issue: 24/11/2017 10:04 Page 1 of 1

Shipper

REFERENCE
SCHENKER CHINA LTD. )
7TH FL.,RAFFLES CITY,NO.268,XI ZANG ZHONG ROAD,SHANGHAI 200001 B/LN".
P.R.CHINA TAX 1D:91310000717853035C VESSEL

VOYAGE

FLAG
Consignee

ETA
SCHENKER INTERNATIONAL, S.A. DE C.V.
PATRIOTISMO 201 PISO 3 COL. SAN PEDRO DE LOS PINOS C.P. 03800 RELEASE TO
DELEGACION. BENITO JUAREZ, CIUDAD DE M

POL

POD
Notify Party

EMPTY RETURN
SCHENKER INTERNATIONAL, S.A. DE C.V. LOCATION:
PATRIOTISMO 201 PISO 3 COL. SAN PEDRO DE LOS PINOS C.P. 03800 ADDRESS:
DELEGACION. BENITO JUAREZ, CIUDAD DE

097822

MSCUKY260917

CMA CGM GANGES

744E

Marshall Islands

2017-11-25

LOGISTICA PORTUARIA DE MANZANILLO, S.A. DE C.V.

SHANGHAI
MANZANILLO

CENTRO LOGISTICO INTERMODAL DE MANZANILLO, S.A.
DE C.V.
Carretera Manzanillo-Minatitlan Km. 4.5 Col. Tapeixtles,

Manzanillo Colima.

1 FCL N/M 1 GAS METERS 12,160.000 kgs.
Container # Seal #1 Seal #2 Seal #3 Seal #4 Type Qty Tare Weight
CAIU7716920 FEX2751704 40HC 40 3,750.000

Total Weight 12,160.000 kgs.

This Delivery Order is Issued subject to the terms and conditions of the covering Bill of Lading.
Please endorse the Delivery Order before taking delivery of the consignment.




See websile for large version of the reverse | Ver pégina Web para términos y condiciones | CuotpuTe seb-caiT gna

(m MEDITERRANEAN SHIPPING COMPANY S.A. [SEAWAYBILLNo.  MSCUK

12-14. chemin Rieu - CH -1208 GENEVA. Switzerland | NOT NEGOTIABLE - COPY

s c website: www.msc.com SCAC Code: MSCU | NO-& SEQUENCE OF SEA WAYBILLS NO. OF RIDER PAGES
SHIPPER. —— 0 Zero _ il
SCHENKER CHINA LTD. IER'S AGENTS ENDORSEMENTS. L ey
7TH FL RAFFLES CITY NO.268,XI ZANG ZHONG ROAD,SHANGHAI SHIPPER'S LOAD, COUNT AND SEALED m..‘s.ﬁ'.“ﬁ?;’m"’ ol i |
200001 P.R CHINA TAX ID:91310000717853035C loss of damage o the goods by reason of natural variations in ke sl Adrersrge ol ol
nter period, and / o d : e il : ratures during the
/ or inherent vice d&mamlmmg“h ds for carriage dry-van containers, and
FCLFCL
Lioyds/IMO Numbaer: 9718117
CONSIGNEE: As from June 1st 2008, according to Mexican Federal NOM sCcT
SCHENKER INTERNATIONAL, S.A. DE C.V. apply to cargo transiting in Mexican roads.Te e o2 SCT 2 2008, new waight limitations
PATRIOTISMO 201 PISO 3 COL. SAN PEDRO DE LOS PIN L lenie ity restrictions:Max weight for all cntrs Ry ot e atios WEC SN seok
C.P. 03800 DELEGACION. BENITO JUAREZ, CIUDAD DE MoEiiCO FAU= D288 GBS 8 ""Pmm:‘ kb g P e SO CYICAND :
RFC: SIN940103HG3 i MSC, its agents, sub. and / or shall not be liable for
ol e o e s ot oo
pons| the carrier in res of all and
transportation of the cargo in Mur:-‘:u‘ territory I-m: m :' Savag ring Iniand
of the Mexican road, bridges and inland transportation law whuittmel
NOTIFY PARTIES : (No resoonsibilitv shall attach to Carrier or to his Aaent for failure to notifv - see Clause 20
SCHENKER INTERNATIONAL, S.A. DE C.V. TEL. (55) 6B4600f PORT OF DISC :
EAJ%I?JJE%% Lfsor::npcl::sc?ua ggﬁr%“fuﬁ?z?c?&n’l%sn?m%i = Fax: $ 255 2794 05 91 MEDWERRMETNR?&;SEET COMPANY
RFC: SINS40103HG3 o gﬁﬁ:’ ::&E:.:cm. Comticonied
C.P. 28250

Manzanillo, 28230
Phone : + 52 314 33248 81
Fax : + 52 314 3323060

e |

VESSEL AND VOYAGE NO (sse Clause 8 & 9) PORT OF LOADING PLACE OF RECEIPT: (Combined Transport ONLY - see Clause 1 & 5.2)
CMA CGM GANGES - 744E Shanghal XOOOOOOKXXXKXX ]
BOOKING REF {or) SHIPPER'S REF. | PORT OF DISCHARGE ;
Service Contract Number | ya i PLACE OF DELIVERY : (Combined Transoort ONLY - see Clause 1 & 5.2)
177GSKDFS653623 900000.821 zantiolisxic OOOOCOOORHINHK
e
PARTICULARS FURNISHED BY THE SHIPPER - NOT CHECKED BY CARRIER - CARRIER NOT RESPONSIBLE (seeClause 14) ]
Container Numbers, Seal Description of Packages and Goods G c
Numbers and Marks (Continued on attached Bill of Lading Rider pages(s), if applicable) rov::inhirgo Measurement
CAIU7716920 40 Pallet(s) of GAS METERS
12,160.!
40" HIGH CUBE 2,160.000 kgs. 58.735cu. m.
Seal Number:
FEX2751704
Tare Weight: 3,750 kgs.
Marks and Numbers
N/M
Total ltems: 40 Total :| 12,160.000kgs. | 58735 cu.m.

\

Freight Collect

AL

(

FREIGHT & CHARGE: Cargo shall not be delivered unless Freight & Charges are paid(see Clause 16)

RECEIVED by the Camer from the Sm?per in apparent geod order and condition
uniess otherwise stated herein the total number or quantity of containers or other

I

FREIGHT & CHARGES BASIS RATE PREPAID COLLECT packages or units indicated in box entitied “Camier's Receipt” for cama%? subject to

all the term hereof from the Place of Receipt or the Port of Loadin&i_‘lo e Port of
Discharge or Place of Delwag. whichever is applicable. INACCEPTING THIS SEA
WAYBILL THE SHIPPER EXPRESSLY ACCE! AND AGREES TO, ON HIS OWN
BEHALF AND ON BEHALF OF THE CONSIGNEE, THE OWNER OF GOODS AND
THE MERCHANT, AND WARRANTS HE HAS AUTHORITY TO DO SO, ALL THE
TERMS AND CONDITIONS WHETHER PRINTED, STAMPED OR OTHERWISE
INCORPORATED ON THIS SIDE AND ON THE REVERSE SIDE AND TERMS AND
CONDITIONS OF THE CARRIER'S APPLICABLE TARIFF AS IF THEY WERE ALL
SIGNED BY THE SHIPPER

Unless instructed otherwise in writing by the Shipper delivery of the Goods will be
made only to the Consignee or his authorzed representatives. This Sea Waybill is nc
a document of title to the Goods and delivery will made, after payment of any
outstanding Freight and changes, only on provision of proper proof of identity and of
authorization at the Port of Discharge or Place of Delivery, as appropriate, without th
need to produce or surrender a copy of this Sea Waybill.

IN WITNESS WHEREOF the Carrier, Master or their Agent has signed this Sea

Waybill
SR T T S e ‘.i MAT\H
HA| LINDO MSC INTERNA

g s ~ - z
DECLARED VALUE (Only applicable if Ad Valorem CARRIER'S RECEIPT (No. of Cnirs or Pkgs rcvd by SIGNED aWof the CafrierMSC négﬁrr-ar_\aa‘n Shipping Company S A.
charges paid - see Clause 7 3) Carrier - see Clause 14.1) by As Agen't iw‘ yw
) 0.60.0.0.0.0.06.0000004 1 cntr 4 ‘]
PLACE AND DATE OF ISSUE SHIPPED ON BOARD DATE '
Shanghai, China . FOR THE=CA A LE

| O6lop2p17 05-Nov-2017 A "BAMNET 411 )
(S A @ B = | =

Sea Waybill Standard Edition - 022015 TERMS CONTINUED ON REVERSE 1




